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      22 december 1823

      Abdij van Rothbury

      

      Lady Harriet Pemberton was, simpelweg, decoratief.

      Net als de Sèvres-vazen die de schoorsteenmantel flankeerden of de oosterse schermen in de Blauwe Salon, diende zij een esthetisch doel. Ze werd op de juiste momenten tentoongesteld, seizoensgebonden van het ene sociale evenement naar het andere gebracht en zorgvuldig onderhouden om haar waarde te behouden.

      Vandaag werd ze tentoongesteld op de bevroren vijver achter de abdij van Rothbury, gehuld in een charmante blauwe pelisse afgezet met wit bont, die, zo verzekerde haar moeder haar, haar ogen prachtig deden uitkomen. Niet dat het iemand kon schelen welke kleur haar ogen hadden, zolang ze maar gepast leeg en bewonderend bleven als heren spraken.

      'Lady Harriet! Kom bij ons!', riep Lady Sophia Sterling vanuit het midden van de vijver, waar ze schaatste in de buurt van die Amerikaanse kunstenaar, mr. Livingston. Er hing iets geladens in de lucht tussen hen, hoewel beiden zich zorgvuldig aan de etiquette hielden.

      Harriet zette haar geoefende uitdrukking van verrukte onwetendheid op. 'O, dat kan ik echt niet! Ik kijk liever toe. Jullie zien er allemaal zo gracieus uit!'

      Wat ze wilde zeggen, was dat het ijs aan de oostkant, waar de bron in de vijver uitkwam, ongelijkmatig bevroren leek, en dat de korte dooi van gisteren, gevolgd door de strenge vorst van afgelopen nacht, waarschijnlijk gevaarlijke zwakke plekken had gecreëerd die gemarkeerd zouden moeten worden.

      Maar sierobjecten begrepen niets van ijsvorming op basis van weerpatronen. Sierobjecten giechelden en klapten in hun handen en zeiden dingen als 'Wat fantastisch!' en 'Wat een pret!' en toonden nooit, maar dan ook nooit, dat ze iets complexers hadden waargenomen dan de kleur van iemands japon.

      'Doe niet zo mal,' zei Diana, de hertogin van Rothbury, die met tergende elegantie naar haar toe gleed. 'Het ijs is volkomen veilig en iedereen zou van de middag moeten genieten nu het weer het toelaat!'

      Harriet keek naar de ramen van de bibliotheek, waar ze die Amerikaanse opvoedster, miss Mitchell, diep in gesprek had gezien met lord Harrington. Nog een paar dat met voorzichtige belangstelling om elkaar heen cirkelde. Het kerstfeest in het landhuis bleek voor verscheidene gasten behoorlijk... leerzaam.

      'U bent te vriendelijk, Uwe Genade,' zoetvloog Harriet, terwijl ze zich het ijs op liet leiden. 'Maar ik ben vreselijk onhandig. Ik hoop dat ik mezelf niet voor schut zet!'

      Ze was niet onhandig. In haar medische boeken had ze genoeg gelezen over evenwicht en beweging om te begrijpen hoe gewichtsverdeling werkte. Ze wist precies hoe ze⁠—

      'Lady Harriet! Wat ziet u er verrukkelijk uit!', Lord Henley verscheen aan haar zijde, zijn gretige gezicht rood van de kou en overduidelijke verliefdheid. 'Mag ik u helpen? Deze schaatspartijen kunnen voor tere dames een hele uitdaging zijn.'

      Teer. Als ze een stuiver kreeg voor elke keer dat iemand haar teer noemde, kon ze haar eigen uitleenbibliotheek financieren. Verborgen, uiteraard. Geheim. Zoals alles wat echt aan haar was.

      'U bent te vriendelijk, lord Henley,' kirde ze, en ze nam zijn arm aan, terwijl ze innerlijk wenste dat ze kon uitleggen dat vrouwen niet van nature kwetsbaarder zijn dan mannen – het waren korsetten en een gebrek aan lichaamsbeweging die de illusie van breekbaarheid creëerden.

      Maar toen lachte Sophia – echt lachen, niet het gekunstelde lachje van de beau monde, maar een oprechte uitbarsting van vreugde – toen Jacob haar na een wankeling overeind hield. Het paar zag er zo natuurlijk uit samen, alsof ze iets wonderbaarlijks aan het ontdekken waren.

      Harriet voelde iets in haar borst breken. Wanneer had zij voor het laatst zo gelachen? Wanneer was zij voor het laatst zichzelf geweest, langer dan een paar gestolen momenten met verborgen boeken?

      Het antwoord was: nooit. Ze was een sierobject sinds de dag dat ze zestien werd en haar moeder uitlegde dat slimme meisjes oude vrijsters werden, terwijl mooie dwazen hertoginnen werden.

      'Zeg eens, lady Harriet, u bent hier waarachtig bedreven in!', riep lord Henley uit, toen ze een stabiele glijbeweging maakte.

      Bedreven. Ze wilde het uitschreeuwen. Ze kon Latijnse medische terminologie lezen, tientallen geneeskrachtige kruiden identificeren en had in het geheim anatomische tekeningen bestudeerd die elke matrone in Engeland zouden doen gruwelen, maar haar 'prestatie' was dat ze niet op het ijs viel.

      'O!', hijgde ze, een wankeling veinend. 'Ik ben zo onvast!'

      'Vrees niet! Ik zal u beschermen!'

      En dat was het moment waarop alles misging.

      Lord Henley, in zijn gretigheid om galant te zijn, trok haar abrupt naar zich toe, net op het moment dat ze haar gewicht verplaatste. De combinatie van zijn vaart en dat verdachte ijs aan de oostkant dat ze eerder had opgemerkt, spanden allemaal tegen haar samen.

      Ze voelde haar enkel verdraaien, hoorde de zachte knap die een verrekte enkelband betekende, en ervoer een moment van volmaakte helderheid over de waarschijnlijke medische gevolgen voordat de pijn insloeg.

      'O!', Dit keer was het gesis echt. Ze zakte in elkaar en kon zich nog net opvangen voordat ze met haar gezicht op het ijs smakte.

      'Lady Harriet!', riepen meerdere stemmen, terwijl schaatsers naar haar toe snelden.

      'Mijn enkel,' kreeg ze eruit, terwijl haar geest automatisch de symptomen inventariseerde: scherpe pijn, beginnende onmiddellijke zwelling, waarschijnlijk een verstuiking gezien de hoek van de klap⁠—

      'Haal iemand de dokter!', beval Diana.

      'Ik ga wel!', krabbelde lord Henley overeind, vol heldhaftige vastberadenheid. 'Dr. Morrison weet vast wat hij moet doen!'

      Harriet onderdrukte de neiging om erop te wijzen dat dr. Morrison minstens zeventig was, halfblind en nog steeds geloofde in aderlaten voor kwalen die rust en koude kompressen vereisten.

      Jacob Livingston en lord Harrington tilden haar voorzichtig tussen hen in op en droegen haar naar het huis, terwijl haar moeder er fladderend naast liep en nutteloze geluidjes maakte over haar 'arme, tere bloem' en de 'gevaren van winterse activiteiten'.

      Ze legden haar neer op de sofa in de ochtendkamer, en Harriet ving een glimp van zichzelf op in de spiegel – wangen roodgloeiend, haar in de war, haar enkel al zichtbaar zwellend door haar kous heen.

      Ze zag er belachelijk uit. En voor een keer maakte het haar niet uit.

      'De dokter is er zo,' kondigde lord Henley aan, die weer binnensnelde. 'Al is het niet dr. Morrison. Zijn neef heeft de praktijk overgenomen terwijl de oude dokter herstelt van zijn eigen blessure. Dr. Ashford, geloof ik.'

      'Zijn neef?', vroeg Diana. 'Ik had niet gehoord⁠—'

      De deur van de ochtendkamer ging open, en Harriets wereld kantelde.

      De man die binnenkwam, was niet de stokoude, wankele arts die ze had verwacht. Dr. Ashford leek misschien dertig, met donker haar dat geknipt moest worden, intelligente, hazelnootkleurige ogen achter een bril met een metalen montuur, en schouders die eerder op fysieke arbeid dan op een leven vol vrije tijd duidden.

      Hij was, kortom, volkomen ongepast. Een man uit de werkende klasse. Een professional in plaats van een rentenier. Alles wat haar moeder haar had geleerd te negeren alsof het niet bestond.

      Hij was ook de aantrekkelijkste man die ze ooit had gezien.

      'Uwe Genade,' zei hij, terwijl hij efficiënt voor Diana boog voordat zijn blik Harriet vond. 'Ik begrijp dat we een gewonde hebben?'

      'Mijn enkel,' kreeg Harriet eruit, en ze dacht eraan een trillende toon aan haar stem toe te voegen. 'Het doet vreselijk pijn.'

      Hij liep met zelfverzekerde tred op haar af en zette zijn dokterstas neer. 'Mag ik hem onderzoeken?'

      Haar moeder hapte naar adem. 'Dat kan toch niet – een jonge man – de enkel van mijn dochter⁠—'

      'Moeder,' onderbrak Harriet, herpakte zich toen en voegde er een snik aan toe. 'Alstublieft, het doet zo'n pijn.'

      Dr. Ashford knielde naast de sofa, zijn handen zweefden vlak bij haar voet. 'Ik zal uw laars en kous moeten verwijderen om de schade goed te kunnen beoordelen. Met uw toestemming?'

      Hun blikken kruisten elkaar en Harriet voelde iets elektrisch tussen hen overspringen. Zijn handen zagen er bekwaam en sterk uit, met een lichte bedekking van donker haar op zijn onderarmen waar zijn mouwen waren opgerold. Volkomen ongepast. Absoluut fascinerend.

      'Ja,' ademde ze.

      Zijn vingers waren zacht maar trefzeker toen hij haar laars los veterde, en Harriet moest op haar lip bijten – niet van de pijn, maar van de schokkende intimiteit van de handen van een vreemde op haar enkel. Hij stroopte voorzichtig haar kous naar beneden en ze hoorde haar moeder een gesmoord geluid maken.

      'Hmm,' mompelde hij, terwijl zijn vingers voorzichtig het gezwollen gewricht betastten. 'Kunt u hem überhaupt bewegen?'

      Ze probeerde een kleine draaiing en trok een pijnlijk gezicht. 'Een klein beetje.'

      'Goed. Dat duidt eerder op een verstuiking dan op een breuk.' Zijn vingers gingen door met hun onderzoek, en Harriet merkte dat ze gebiologeerd was door zijn concentratie, de manier waarop zijn voorhoofd lichtjes fronste terwijl hij werkte. 'De enkelband is verrekt maar intact. U zult hem een aantal dagen volledig moeten laten rusten.'

      'Een aantal dagen?', De stem van haar moeder werd hoger. 'Maar we moeten na Kerstmis terug naar Londen!'

      'Ik vrees dat dat onverstandig is,' zei dr. Ashford kordaat. 'Als we haar te vroeg verplaatsen, kan de blessure aanzienlijk verergeren.'

      Harriet onderdrukte een glimlach. Nog een paar dagen in de abdij van Rothbury. Nog een paar dagen weg van de eindeloze parade van ochtendbezoekjes en leeghoofdige conversaties.

      Nog een paar dagen waarin de dokter haar blessure kwam controleren.

      'Ik zal hem moeten verbinden,' zei hij, terwijl hij verband uit zijn tas haalde. 'En ik kom morgen terug om de genezing te beoordelen.'

      Terwijl hij met geoefende efficiëntie het verband om haar enkel wikkelde, betrapte Harriet zichzelf erop dat ze zijn gezicht bestudeerde. Er was intelligentie, een scherpe observatie die haar deed denken aan de medische teksten die ze in het geheim verslond. Toen hij opkeek en haar zag staren, vervormde ze snel haar gelaatstrekken tot lege zoetheid.

      'U bent erg vriendelijk, dokter,' zoetvloog ze. 'Hoewel ik niets begrijp van al die medische zaken. Het is allemaal zo ingewikkeld!'

      Er flikkerde iets in zijn ogen – teleurstelling? – voordat hij knikte. 'Natuurlijk. Onthoud simpelweg: volledige rust, houd hem hoog en leg er koude kompressen op om de zwelling te verminderen.'

      'Koude kompressen,' herhaalde ze braaf, alsof het concept haar vreemd was in plaats van een basisbehandeling waarover ze had gelezen in haar verborgen exemplaar van Huishoudelijke Geneeskunde.

      Hij stond op en pakte efficiënt zijn tas in. 'Ik kom morgenochtend terug om uw vorderingen te controleren.'

      Nadat hij was vertrokken, leunde Harriet achterover op de sofa, haar enkel kloppend en haar gedachten op hol. De handen van dr. Ashford waren zo zacht, zo trefzeker geweest. De manier waarop hij haar had aangekeken, alsof hij meer verwachtte dan inhoudsloze instemming...

      'Nou ja,' snoof haar moeder. 'Hij was er tenminste snel bij. Hoewel, echt, zo'n jonge man sturen om de blessure van een dame te behandelen. Zeer ongepast.'

      Ongepast. Ja, alles aan dr. Ashford was ongepast.

      En daarom was Harriet al van plan om het morgen nog veel, veel erger te maken.

      Een verstuikte enkel kon immers vreselijk traag genezen. Vooral als men redenen had om het herstel te rekken.

      Ze dacht aan Sophia's natuurlijke lach toen ze met mr. Livingston schaatste, aan de mogelijkheid om echt gezien te worden in plaats van alleen maar tentoongesteld. Toen dacht ze aan de intelligente ogen van dr. Ashford, de zachte competentie van zijn handen.

      Misschien was het tijd voor dit sierobject om niet langer zo decoratief te zijn.

      Misschien was het tijd om in plaats daarvan een mens te zijn.
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